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 
 من عمارة يعقوبيان إلى شيكاغو 

، وأیض اً  1984 فقد شھد ظھور الترجمة الأسبانیة ع ن دار نش ر   2007 العام الحالي    أما
الترجمة الألمانیة عن دار لینوس في سویسرا، بالإضافة إلى الترجمة الھولندیة التي ظھ رت       

 .في أوائل العام عن دار موریا في أمستردام
 الإشارة إلى أن العام الحالي قد شھد ظھور طبعة إیطالیة أخرى من نفس ال دار،         وتجدر 

 .بالإضافة إلى ظھور طبعة فرنسیة أخرى من نفس الدار الفرنسیة في أكتوبر الحالي
 

 

 أن الترجم ة الفرنس یة لروای ة ع لاء الأس واني      یب دو 
قد سبقت الترجمة الإنجلیزیة في الخروج إلى        " وشیكاغ"

النور ھذه المرة، حیث أصدرت دار أك ت س ود الفرنس یة      
) 2007أكت  وبر(الترجم  ة الفرنس  یة ف  ي الش  ھر الج  اري    

بینما أعلنت دار نشر الجامعة الأمریكیة إصدار الترجمة     
وق    د كان     ت الترجم     ة  . 2008الإنجلیزی    ة ف     ي ین     ایر  

 2004ف  ي الع  ام " رة یعقوبی  انعم  ا"الإنجلیزی  ة لروایت  ھ 
ھ  ي أول  ى الترجم  ات ع  ن العربی  ة وكان  ت ق  د أص  درتھا    

 .أیضاً الجامعة الأمریكیة
 

L'Edifici Iaqubian 
www.edicions1984.cat 

 
Der Jakubijan-Bau 
www.lenos.ch  

 
The Yacoubian Building   
www.aucpress.com 
The Yacoubian Building 
www.harpercollins.com 

 

 م ن اللغ ات، منھ ا الإنجلیزی ة     ق د ترجم ت إل ى العدی د    " عمارة یعقوبی ان " أن روایة  ویذكر
 الإنجلیزی ة الأول ى    2004والفرنسیة والألمانیة والإیطالیة والھولندیة والأسبانیة، فبعد ترجم ة         

، 2006في أغسطس ) وأقل سعراً(أصدرت الجامعة الأمریكیة طبعة أخرى ذات غلاف ورقي 
رق  ي أیض  اً م  ن وت  زامن م  ع ذل  ك إص  دار دار ھ  اربر ك  ولینز ف  ي أمریك  ا نس  خة ذات غ  لاف و 

وقبل ذلك كان ت الترجم ة الفرنس یة ق د     . الروایة بالإضافة إلى نشرھاً في شكل كتاب إلكتروني       
ظھرت في أوائل ھذا العام عن دار أكت سود، وشھد العام نفسھ أیضاً ظھور الترجمة الإیطالیة 

 .عن دار نشر فیلترینیللي في إیطالیا
 

Palazzo Yacoubian 
www.feltrinelli.it 

 

 
L'Immeuble Yacoubian 
www.actes-sud.fr  
  

 



 لفرنسیةو باشیكاغ و بالإنجلیزیةغشیكا

 مكتبة الذاكرة

 خزانة الكتب

 مكتبة المثنى
www.iraqbookshop.com 

www.almuthannabooks.com 
 الموقع تحت الإنشاء

www.althakerabookshop.com 

         
         

                                                    ً                                                  رغم قسوة كل م ا تعانی ھ بغ داد یب دو أن الكت اب م ا زال حی اً ھن اك، فم ازال كثی ر م ن                 
          ومن ھ ذه    .                                                                 أطراف صناعة الكتاب ھناك یمارس عملھ رغم كل الصعاب التي تواجھھ    

ً                                                  التي تعتبر وكیلاً لكثی ر م ن دور النش ر العربی ة والأجنبی ة،       "             مكتبة الذاكرة "        الأطراف                  
        ً                                                                      مورد أیض اً للكت ب وأوعی ة المعلوم ات المختلف ة، بالإض افة إل ى دورھ ا                         وتقوم بدور ال  

              ً           الت  ي تع  د م  ورداً    "                                        خزان  ة الكت  ب للم  وارد التعلیمی  ة    "         ً       وھن  اك أیض  اً    .                 كم  وزع وناش  ر 
     ً                                                                       وموزعاً للكتاب والدوریات وقواعد البیانات، وھم موزعون لناشرین من أوروبا وآسیا 

       ف ي            كما یوج د   .                         بالطبع مع الكتب العربیة                                                وأمریكا بالإنجلیزیة والفرنسیة كما یتعاملون      
  .                   ً  النشر والتوزیع معاً    دوري             التي تقوم ب "           كتبة المثنى م "    ً   أیضاً      بغداد

Het Yacoubian 
www.mouria.nl 
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
 

 

B wie Beirut 

 

 الترجمة الألمانیة لروایة اللبنانیة إیمان حمیدان في أغسطس من العام الحالي   صدرت  
 ع ن دار لین وس ف ي سویس را، وكان ت الترجم ة       "مث ل بی روت   .. باء مثل بی ت   " یونس  

 240، وج اءت الترجم ة ف ي    "ھ ارتموت فان دریش  "من العربیة إلى الألمانی ة عل ى ی د     
 .صفحة

لإیمان حمیدان ف ي  " توت بري"یذكر أن الدار نفسھا كانت قد ترجمت أیضاً روایة   
 . صفحة128في " كریستینا ستوك"، وقامت بترجمتھا إلى الألمانیة 2004العام 

 دار المسار في بیروت في عن بالعربیة اتصدروتجدر الإشارة إلى أن الروایتین قد      
 ).توت بري (2001و) باء مثل بیت (1997
 

 

 

 

                                  ف  ي الإم  ارات دار الس   ویدي    ي                                  تط  ل علین  ا م  ن أب  و ظب       
                                ً                              للنش   ر والتوزی   ع الت   ي تتخص   ص موض   وعیاً ف   ي أدب    

                                           الرحلات والأدب الجغرافي، حیث تنشر العدید من 
السلاس        ل والكت        ب ف        ي ھ        ذا   

حی      ث تض      م كتبھ      ا . الموض     وع 
النص            وص الكلاس            یكیة لأدب 
ال      رحلات العرب      ي، والنص      وص  
الحدیث      ة لأدب الرحل      ة العرب      ي، 
والدراس    ات والأبح    اث ف    ي الأدب   
الجغرافي، وأدب الرحلات المكتوب 

افة إل ى   في اللغ ات الأخ رى، بالإض       
أعم  ال الرحال  ة والحج  اج والأدب  اء   

 .إلى الشرقالأوروبیین 
 
 

 

وق  د أص  درت ال  دار ف  ي یولی  و م  ن ھ  ذا الع  ام      
م  ن مجلتھ  ا المتخصص  ة " ص  فر"الع دد  ) 2007(

ف     ي أدب ال     رحلات وأدب الس     فر وھ     ي مجل     ة     
.التي تصدر بشكل شھري" الرحلة"

وج  دیر بال  ذكر أن ال  دار تق  دم ج  ائزة س  نویة      
ج     ائزة اب     ن بطوط     ة ل     لأدب    " تح     ت عن     وان  

 .2003ام منذ دورتھا الأولى في ع" الجغرافي

 www.alrihla.com موقع الدار 


 
كما تتخصص كثیر م ن دور النش ر العربی ة ف ي       

كت  ب الأطف  ال أو الكت  اب الق  انوني أو الكت  اب ال  دیني  
أو الكتاب الطب ي أو    ) سواء الإسلامي أو المسیحي   (

تخصص بعضھا في كت ب  غیرھا من الموضوعات، ت 
وھي . الحاسبات والاتصالات المقدمة للجمھور العام

الكت  ب الت  ي وج  دت رواج  اً متزای  داً من  ذ التس  عینات   
وأص بح م ن   . لظروف مجتمعی ة واقتص ادیة مختلف ة      

الطبیعي أن نجد أكثر من دار نشر ف ي البل د العرب ي         
الواحد تتخصص في ھذه الفئة من الكتب سواء كان 

 ... أو جزئیاً ، ومن ھذه الدول سوریاتخصصاً كاملاً
 دار البراق للنشر والتوزیع 

 حلب  
www.bouraque.com 

 دار الرضا للنشر
 دمشق

www.redapress.com 
 شعاع للنشر والعلوم

 حلب
www.raypub.com 

 

http://www.alrihla.com
http://www.bouraque.com
http://www.redapress.com
http://www.raypub.com
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 

 

 
لتعلیقاتكم وتواصلكم یرجى مراسلة المحرر      

 htolaib@biblioarab.com ھشام طلیب
 

 
 

 

 

 
  لمحمد شكري"الخبز الحافي"غلاف ترجمة 
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 العربی  ة ف  ي الجامع  ة الأمریكی  ة ف  ي الق  اھرة  تسَ  رَدَ
حی  ث تعلم  ت العامی  ة المص  ریة أیض  اً، كان  ت المتحدث  ة    

" الكنیس   ت الإس   رائیلي"الرس   میة للعض   و العرب   ي ف   ي 
 Yael Lerer الدكتور عزم ي بش ارة، ھ ي یاعی ل ل رر     

م  ن أص  ول أوروبی  ة یھودی  ة  " ت  ل أبی  ب "لمول  ودة ف  ي ا
مؤسس  ة دار الأن  دلس للنش  ر الت  ي تھ  تم بش  كل أساس  ي       

 .بترجمة الأدب العربي إلى اللغة العبریة
  - كما ھ و م ذكور عل ى موقعھ ا        –وتسعى ھذه الدار    

إلى ترجمة الأعمال الأدبیة العربیة التي تغط ي القض ایا       
ویتمث ل ھ دف   .  السیاسیة والثقافیة والاجتماعی ة العربی ة     

ال  دار الأساس  ي ف  ي ترجم  ة أن  واع مختلف  ة م  ن الكتاب  ة       
ر العربی     ة مث     ل الأدب الح     دیث والتقلی     دي، والش     ع    

والمس   رح والنق   د، بالإض   افة إل   ى الدراس   ات البحثی   ة      
 .الأكادیمیة والصحفیة

وق    د ترجم    ت ال    دار ع    دداً م    ن   
الأعم   ال العربی   ة لك   ل م   ن محم   ود  
دروی    ش والطی    ب ص    الح وإلی    اس   
خوري ومحمد شكري بالإضافة إلى      
ھ  دى برك  ات وحن  ان الش  یخ وجب  را    

 .را وطھ محمد عليإبراھیم جب
 عل ى إنج از أعم ال ھ ذه     ویتع اون  

ال       دار ع       دد م       ن المستش       ارین   
والمت                رجمین والمح                ررین 
والمص         ممین الفنی         ین الع         رب  

 ". نالإسرائیلیی"و
 

 

الموق   ع باللغ   ة العبری   ة، ویتض   من  
  باللغة الإنجلیزیة اً تعریفیاًقسم

www.andalus.co.il 
 
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